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Tillatte hjelpemidler: Alle ettspråklige ordbøker (norsk-norsk og engelsk-engelsk), ”style guides”, samt tospråklige ordbøker fra norsk til andre morsmål, med unntak av norsk-engelsk. 
Translate the text into idiomatic English and answer both questions. A pass mark is required on both the translation and the questions. Your target group is the general British or American public. State whether you write British English or American English.

Translation (70%):
Sterke bevis for liv på Mars

Alt tyder på at NASA denne uken vil kalle inn til en pressekonferanse for å si at meteoritten kjent som ALH 84001 kan bevise at det en gang har vært liv på Mars. 
Meteoritten ble funnet på Antarktis i 1984. I 1993 skjønte forskere at steinen kom fra vår røde naboplanet. 

– De med kompetanse på området som har sett den nye rapporten, mener den er meget overbevisende og grundig, sier astronom Knut Jørgen Røed Ødegaard. 

Rapporten legger frem nye bevis for at steinen inneholder en form for krystaller som ligner dem som spesielle bakterier her på jorden etterlater seg.

Geolog Hans Erik Foss Amundsen fant den samme typen mineraler i vulkaner på Svalbard. 

– Forskerne sier at de har funnet en spesiell krystallform som finnes i bakterier som bruker jordens magnetfelt til å bestemme om de skal svømme opp eller ned. Men å si at denne krystallformen dermed er et bevis for at det har vært liv på Mars, mener jeg er å trekke det litt langt. Vi har jo funnet de samme mineralene i unge vulkaner på Svalbard, og det er definitivt ikke den typen bakterier å finne der. 

– Er denne rapporten et argument for at livet kom til jorden via en slik meteoritt?

– Nei, det tviler jeg på, sier Ødegaard. – Det skal så mye til for at liv overlever en slik tur mellom himmellegemer. Først skal det overleve utblåsningen fra hjemplaneten, så skal det overleve flere millioner år i verdensrommet, og så turen inn i atmosfæren igjen. Strålingen i verdensrommet vil ødelegge alle livsformer om de ikke er godt nok beskyttet.
Amundsen er av en annen oppfatning.

– Enkelte bakterier kan overleve helt ekstreme forhold. En antar for eksempel nå at fartøyene som er sendt til Mars, har tatt med seg bakterier fra jorden, sier geologen.
(Basert på artikkel av Espen Eik i Aftenpostens nettutgave 30. november 2009)

Questions (30%):

1. The word order in the sentences/clauses below may present challenges in translation into English. Discuss your translation of the sentences in the light of word order differences between Norwegian and English.

a) 
I 1993 skjønte forskere at steinen kom fra vår røde naboplanet. 

b) 
Men å si at denne krystallformen dermed er et bevis for at det har vært liv på Mars, mener jeg er å trekke det litt langt.

c) 
- Nei, det tviler jeg på, sier Ødegaard.
2. Find three examples from the text and your translation of them that illustrate differences in punctuation. Explain the rule in each case. (Each of your examples should illustrate a separate rule.)

Begrunnelse: Ta kontakt med din faglærer på e-post innen 1 uke etter at sensuren er kunngjort i StudentWeb. Oppgi navn og kandidatnummer. Sensor bestemmer om begrunnelsen skal gis skriftlig eller muntlig.
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